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2024/In corso di stampa 

Casoni Matteo, Baranzini Laura (in stampa), Voce “L’italiano della Svizzera”. In E. Serena (a cura 

di), Dizionario dell’italiano L2: insegnamento, apprendimento, ricerca, Pacini. 

Baranzini Laura, Casoni Matteo e Christopher Sabine (in stampa), Voce “Osservatorio linguistico 

della Svizzera italiana”. In E. Serena (a cura di), Dizionario dell’italiano L2: insegnamento, 

apprendimento, ricerca, Pacini. 

Cignetti Luca, Baranzini Laura, Manetti Elisa e Fornara Simone (in stampa), “How is the usage of the 

Swiss variety of Italian perceived in the educational context? First outcomes of the project 

Repertorio lessicale dei regionalismi d’uso scolastico della Svizzera italiana (RepSI)”.  In G. 

Giusti, P. Mura e C. Procentese (eds.), Language Attitudes and Bi(dia)lectal Competence. 

Venezia: Ca’ Foscari. 

Baranzini Laura (in stampa), "Italian in Switzerland". In A. Ledgeway and M. Maiden (eds.), The 

Oxford Handbook of the Italian Language. Oxford University Press. 

2023 

Baranzini Laura, Casoni Matteo, La variazione geografica dell’italiano: il progetto lìdatè, 

linguisticamente.org 

Baranzini Laura, Cignetti Luca, Fornara Simone, Manetti Elisa, Quale italiano in classe? Un 

questionario sulla percezione dei regionalismi scolastici della Svizzera italiana, 

forumlettura.org 

Baranzini Laura, Casoni Matteo, Christopher Sabine, Sociolinguistics in Switzerland. Italian, in Ball 

Martin, Mesthrie Rajend, Meluzzi Chiara (eds.), Sociolinguistics around the world, PCL-

Press. 

Lombardi Vallauri Edoardo, Baranzini Laura, Cimmino Doriana (eds.), The dynamic contribution of 

implicit meaning to the context: variability in real usage, Journal of Pragmatics, special issue. 

Baranzini Laura, Ricci Claudia, “TV news in Italian-speaking Switzerland: Linguistic authorities and 

standard-setting”, in De Ridder Reglindis (ed.), One size fits all? Linguistic standards used in 

the media of pluricentric languages areas, PCL-Press. 

2022 

Baranzini Laura, Casoni Matteo, Christopher Sabine, Linguisti in contatto 3. Ricerche di linguistica 

italiana in Svizzera e sulla Svizzera, Bellinzona, OLSI. 

Baranzini Laura, Casoni Matteo, Tutti i modi di parlare italiano: il progetto lìdatè, Scuola Ticinese 

243. 

2021 

mailto:laura.baranzini@ti.ch
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Baranzini Laura, de Saussure Louis (eds.), Recherches actuelles sur le temps et sur l’aspect, 

Leiden, Brill. 

Baranzini Laura, de Saussure Louis (eds.), Aspects of tenses, modality and evidentiality, Leiden, 

Brill. 

Lombardi Vallauri, Cominetti Federica, Baranzini Laura, Presupposing indefinite descriptions, 

Journal of Pragmatics 180(5). 

2020 

Baranzini Laura, Borel Marine, Cathomas Marietta, Telli Daniel, Tunger Verena, a cura di Bandion 

Nicole e Bourban Lucie, Ün viadi e 4 servezzans. Locuziuns da las 4 linguas naziunalas en 

cumparegliaziun, 4 piccioni con una fava. Espressioni idiomatiche a confronto nelle 4 lingue 

nazionali, D'une pierre 4 coups. Expressions idiomatiques comparées dans les 4 langues 

nationales, 4 Fliegen mit einer Klappe. Redewendungen in den 4 Landessprachen im 

Vergleich. Bellinzona, Salvioni Edizioni 

Baranzini Laura, Casoni Matteo, Per una linguistica app-licata: il progetto lìdatè – l’italiano dal 

territorio, in Sansò Andrea (ed.), Insegnare Linguistica: basi epistemologiche, metodi, 

applicazioni, Milano, Officinaventuno. 

Baranzini Laura, Janner Maria-Chiara, Norm authorities for a weakly pluricentric language: the case 

of Italian in Switzerland, In Muhr Rudolf, Thomas Juan (eds.), Pluricentric Theory beyond 

dominance and non-dominance, PCL-Press. 

Lombardi Vallauri Edoardo, Baranzini Laura, Cimmino Doriana, Cominetti Federica, Coppola 

Giorgia, Mannaioli Claudia, 2020, Implicit argumentation and persuasion: a measuring 

model, Journal of Argumentation in Context 9,1: 95-123.  

Baranzini Laura, Casoni Matteo, 2020, L’italiano della Svizzera di lingua italiana, Lingua italiana, 

Treccani, 

http://www.treccani.it/magazine/lingua_italiana/articoli/scritto_e_parlato/Europa4.html 

2019 

Baranzini Laura, 2019, Le “récit de récit” à l’imparfait en italien : la piste évidentielle, in Patard 

Adeline, Peltola Rea, Roussel Emmanuelle (a cura di), Cross-Linguistic Perspectives on the 

Semantics of Grammatical Aspect, ‟Cahiers Chronosˮ 30, Brill Rodopi, Leiden/Boston: 213-

248.  

Baranzini Laura, Mari Alda, 2019, From epistemic modality to concessivity : Alternatives and 

pragmatic reasoning per absurdum, ‟Journal of Pragmaticsˮ 142: 116-138. 

2017 

Baranzini Laura (a cura di), 2017, Le futur dans les langues romanes, Peter Lang, Berna. 

Baranzini Laura, 2017, Les modalités du futur en italien, in Baranzini, Laura (a cura di), Le futur dans 

les langues romanes, Peter Lang, Berna: 169-198. 

Baranzini Laura, de Saussure Louis, 2017, Le futur épistémique en français et en italien, in Baranzini 

Laura (a cura di), Le futur dans les langues romanes, Peter Lang, Berna: 305-323. 

http://www.treccani.it/magazine/lingua_italiana/articoli/scritto_e_parlato/Europa4.html


 

2016 

Baranzini Laura, 2016, Imparfait et imperfectivité en italien, ‟Syntaxe et sémantiqueˮ 17: 37-56. 

Baranzini Laura, Rihs Alain, 2016, Le marqueur sauf que : entre emplois “exceptifs” et non 

“exceptifs”, ‟Revue de sémantique et pragmatiqueˮ 39: 7-18. 

 

2015 

Baranzini Laura, Lombardi Vallauri, 2015, È vero – perché è vero: un caso estremo di verum-focus 

in italiano, in Romano Antonio, Rivoira Matteo, Meandri Ilario (a cura di), Aspetti prosodici e 

testuali del raccontare: dalla letteratura orale al parlato dei media, Edizioni dell’Orso, Torino: 

207-217. 

Baranzini Laura, Ricci Claudia, 2015, Semantic and pragmatic values of the Italian imperfetto: 

Towards a common interpretive procedure, ‟Catalan Journal of Linguisticsˮ 14: 33-58. 

 

2014 

De Cesare Anna-Maria, Agar Marco Rocío, Garassino Davide, Baranzini Laura, 2014, Form and 

frequency of Italian Cleft Constructions in a corpus of Electronic News. A comparative 

Perspective with French, Spanish, German and English, in De Cesare Anna-Maria (a cura 

di), Frequency, forms and functions of Cleft Constructions in Romance and Germanic. 

Contrastive, corpus-based studies, de Gruyter Mouton, Berlino/New York: 49-100. 

Baranzini Laura, 2014, Pseudo-Cleft Sentences. Italian-French in Contrast, in De Cesare Anna-

Maria (a cura di), Frequency, forms and functions of Cleft Constructions in Romance and 

Germanic. Contrastive, corpus-based studies, de Gruyter Mouton, Berlino/New York: 139-

176. 

Baranzini Laura, 2014, Le frasi pseudoscisse nei testi giornalistici online: italiano e francese a 

confronto, in Garavelli Enrico, Suomela-Härmä Elina (a cura di), Dal manoscritto al web: 

canali e modalità di trasmissione dell’italiano. Tecniche, materiali e usi nella storia della 

lingua. Atti del XII congresso SILFI, Franco Cesati. Firenze: 567-574. 

Baranzini Laura, 2014, Je le ferai tout à l’heure… ou sinon je le fais demain : quelques remarques 

sur le présent pro futuro en français et en italien, ‟Syntaxe et sémantiqueˮ 15: 171-197.  

 

2013 

Badan Marco, Baranzini Laura, Brianti Giovanna, De Cesare Anna-Maria, Domenighetti Ilario, 

Fasciolo Marco, Ferrari Angela, Frigerio Sveva, Moretti Alessandra, Ricci Claudia, Roggia 

Enrico, Visconti Jacqueline, Zampese Luciano (a cura di), 2013, Emilio Manzotti. Scritti di 

linguistica, letteratura e didattica, Éditions Slatkine, Ginevra. 



Baranzini Laura, 2013, La structure (per) Vx-INF, Vx-FIN en italien : effets pragmatiques d’une 

corrélation morphosyntaxique, in Inkova Olga, Hadermann Pascale (a cura di), La 

corrélation. Aspects syntaxiques et sémantiques, Droz, Ginevra: 343-356. 

 

2011 

De Cesare Anna-Maria, Baranzini Laura, 2011, La variété syntaxique des dépêches d’agence 

publiées en ligne. Réflexions à partir d’un corpus de langue italienne, ‟Verbumˮ XXXIII 1-2: 

247-298. 

 

2009 

Baranzini Laura, 2009, Quando circostanziale, oppositivo, inverso: tre statuti sintattici per un 

connettivo?, in Ferrari Angela (a cura di), Sintassi storica e sincronica dell’italiano. 

Subordinazione, coordinazione, giustapposizione. Atti del X congresso Silfi, Franco Cesati, 

Firenze: 927-937. 

Baranzini Laura, de Saussure Louis, 2009, Deixis temporelle argumentative: remarques sur le 

français maintenant et les italiens ora et quando, in Maas Christiane, Schrott Angela (a cura 

di), Wenn Deiktika nicht zeigen: Grammatikalisierung und Polyfunktionalität deiktischer 

Formen in den romanischen Sprachen, Lit-Verlag, Münster/Hamburg: 55-74. 

Baranzini Laura, 2009, Opposition argumentative et opposition non argumentative : le cas des 

expressions italiennes quando et mentre, ‟Tranelˮ 51: 5-18. 

 

2008 

Baranzini Laura, Manzotti Emilio, 2008, Pour une sémantique unifiée de l’adverbe temporel it. già, 

‟Revue roumaine de Linguistiqueˮ LIII, 4: 389-404. 

 

2007 

Baranzini Laura, 2007, It. quando : un cas de subordination inverse ?, ‟Cahiers Chronosˮ 19: 145-

157. 

 

2006 

Manzotti Emilio, Baranzini Laura, Fasciolo Marco, Fioroni Georgia, 2006, Come leggere una poesia: 

O poesia, nel lucido verso, Clemente Rebora, ‘Frammenti lirici’ XLIX, ‟Nuova secondariaˮ 23, 

9: 49-59. 


